
เรามีเจ้าหน้าที่ช่วยเหลือผู้เสียหายที่สามารถให้ข้อมูลคุณในเรื่องต่างๆ ดังนี้

ขณะนี้คุณอยู่ใน ความคุ้มครองของเจ้าหน้าที่ฯ หรือไม่สอบถามตำรวจเมือง/เจ้าหน้าที่เกี่ยวกับคำสั่งคุ้มครองฉุกเฉิน 72 ชั่วโมงได้ทันที*สิ้นสุดโดยอัตโนมัติหลังครบ72 ชั่วโมง*

 เบอร์นาลิลโลเคาน์ตีและอัลบูเคอร์คีซิตี 

ผ่านการอนุมัติและตรวจสอบโดย

ชุดข้อมูลนี้มีเนื้อหาสองส่วน

1. แหล่งข้อมูลและหน่วยงานช่วยเหลือในชุมชนด้านความรุนแรง 

ในครอบครัว

2. ข้อมูลและกระบวนการของคำสั่งคุ้มครอง

เบอร์นาลิลโลเคาน์ตีมีช่องทางช่วยเหลือมากมาย 
โปรดอย่าลังเลที่จะติดต่อขอความช่วยเหลือจากหน่วยงาน 

 คุณไม่ได้เผชิญขั้นตอนนี้เพียงลำพัง 

ชุดข้อมูลด้านความรุนแรงในครอบครัวและการล่วงละเมิดทางเพศ 

PD 3011 ปรับปรุงเมื่อ 03/2025

การวางแผนด้านความปลอดภัย 
บริการช่วยเหลือเพื่อขอคำสั่งคุ้มครอง
ที่พักพิงฉุกเฉิน
หน่วยงานด้านกฎหมายแพ่ง
การให้คำปรึกษา
บริการช่วยเหลือเด็ก
บริการส่งต่อหน่วยงานช่วยเหลืออื่น
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สวัสดี ฉันพูดภาษา........ ฉัน
ต้องการล่ามเพื่อช่วยเหลือใน

การสื่อสารกับคุณ 

ภาษา การเข้าถึง และการแปล 

กฎหมายสิทธิพลเมืองของสหรัฐอเมริกา ปี
1964 ลักษณะ 6 กำหนดให้หน่วยงาน องค์กร
และธุรกิจทุกแห่งที่ได้รับเงินทุนสนับสนุนจาก

รัฐบาลกลางต้องจัดหาบริการด้านภาษาให้�โดย
ไม่คิดค่าใช้จ่ายผ่านล่ามที่มีคุณสมบัติเหมาะสม

หากต้องการสำเนาเนื้อหาส่วนแรกของชุดข้อมูล โปรดสแกนรหัส QR สำหรับภาษาของคุณ 

English



Rape Crisis Center
505-266-7711 

Consulate of Mexico
505-247-2147

Casa Fortaleza (การล่วงละเมิดทางเพศ) 
505-910-4031

New Mexico Asian Family Center
505-717-2877 or info@nmafc.org

Domestic Violence Resource Center
505-248-3165

Family Advocacy Center 

505-243-2333

StrongHearts Native Helpline Services
844-762-8483 
First Nations Community Healthsource
505-262-2481 505-515-3919

Enlace Comunitario (ความรุนแรงในครอบครัว) 
505-246-8972 

S.A.F.E. House of Albuquerque 
505-247-4219

Haven House of Sandoval County
505-896-4869 or 800-526-7157 
Valencia Shelter Services of Santa Fe
505-864-1383 

Family Advocacy of Kirtland Airforce Base
505-846-0139

New Mexico VA Health Care System
Raymond G. Murphy VA Medical Center
505-265-1711 (extension 3820)
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สายด่วนสุขภาพจิตรัฐ NM: 1-855-662-7474  
บริการช่วยเหลือด้านวิกฤตทางอารมณ์ สุขภาพจิต  และ
ปัญหาการใช้สารเสพติด สายด่วนป้องกัน การฆ่าตัวตาย

และในภาวะวิกฤต โทรหรือแชต: 988 
สายด่วนช่วยเหลือด้านการล่วงละเมิดทางเพศรัฐ 

NM: 1-866-908-4700

ที่พักพิงฉุกเฉินจากเหตุความรุนแรงในครอบครัว

Albuquerque S.A.N.E. Collaborative
505-884-7263 

บริการที่พักพิงฉุกเฉินตลอด 24 ชั่วโมงและ
การเข้าช่วยเหลือในภาวะวิกฤตสำหรับเหยื่อ
ความรุนแรงจากคู่รั ก 

การตรวจร่างกายจากเหตุความรุนแรง
ในครอบครัวและการล่วงละเมิดทางเพศ  

ศูนย์พิทักษ์สิทธิที่เจาะจงทางวัฒนธรรม
หน่วยงาน และการส่งต่อ 

ศูนย์พิทักษ์สิทธิ หน่วยงาน และการส่งต่อ

ศูนย์พิทักษ์สิทธิด้านการล่วงละเมิด ทางเพศและหน่วยงาน 

ศูนย์พิทักษ์สิทธิและสนับสนุนทหารและครอบครัว 

ส่วนที่ 1: หน่วยงานในชุมชนด้านความรุนแรงในครอบครัวและการล่วงละเมิดทางเพศ

มีหน่วยงานและองค์กรอีกมากมายที่พร้อมช่วยเหลือคุณ โปรดติดต่อเจ้าหน้าที่ช่วยเหลือผู้เสียหาย
เพื่อขอความช่วยเหลือสำหรับความต้องการเฉพาะด้านของคุณ

เครือข่ายความร่วมมือในรัฐนิวเม็กซิโก

The New Mexico
Coalition Against
Domestic Violence 

The New Mexico
Coalition to Stop
Violence Against
Native Women 

New Mexico
Coalition of Sexual
Assault Programs

**ผู้ให้บริการในชุมชนอาจเปลี่ยนแปลงบริการได้โดยไม่แจ้งล่วงหน้า**

สแกนเพื่อดูหน่วยงานเพิ่มเติมที่อยู่นอกเหนือชุดข้อมูลนี้ หรือติดต่อ สาย
ด่วนความรุนแรงในครอบครัวแห่งชาติ 800-799-7233



วงล้อแห่งอำนาจและการควบคุม
ความสัมพันธ์ที่ดีมีพื้นฐานมาจากความเท่าเทียมและการให้เกียรติคู่รั ก ในความสัมพันธ์ที่ใช้ความรุนแรง ฝ่ายหนึ่งจะใช้อำนาจและ
การควบคุมเพื่อรั้งอีกฝ่ายไว้ไม่ให้จากไป

ด้านล่างนี้คือวงล้อแห่งอำนาจและการควบคุมที่แสดงวิธีบางส่วนที่ผู้กระทำความรุนแรงใช้เพื่อสร้างอำนาจและควบคุมคู่รั กของตน
�โปรดอ่านวงล้อดังกล่าวและทำเครื่องหมายประเภทความรุนแรงที่ตรงกับที่คุณพบเจอเพื่อให้คุณเข้าใจสิ่งที่เกิดขึ้นกับตัวเองได้
ชัดเจนขึ้น ไม่ใช่ความผิดของคุณเลยที่คนรักปฏิบัติต่อคุณเช่นนี้ มีหน่วยงานมากมายในอัลบูเคอร์คีที่พร้อมช่วยรับประกันได้ว่าคุณจะ
ไม่ต้องเผชิญกับการถูกใช้อำนาจและการควบคุมแบบนั้นอีกต่อไป

โปรดกลับไปยังหน้าที่ 1 เพื่อขอความช่วยเหลือได้ทันที 

Developed By: Domestic Abuse Intervention Pro. 202 East Superior St, Duluth MN 55802

สแกนเพื่อดูประเภทของวงล้อ
ต่างๆ หรือการเข้าถึงด้านภาษา 
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สแกนเพื่อดูข้อมูลและ หน่วย
งานเพิ่มเติม

การบีบรัดคอทำให้เสียชีวิตได้ 
“เมื่อผู้กระทำความรุนแรงในครอบครัวทำการรัดคอ (“บีบคอ”) เหยื่อ การกระทำนี้ไม่ได้ถือเป็น
ความผิดฐานทำร้ายร่างกายสาหัสเท่านั้น แต่ยังอาจเข้าข่ายเป็นการพยายามฆ่าอีกด้วย การรัดคอ
คือรูปแบบขั้นสูงสุดของการใช้อำนาจและการควบคุมที่ผู้กระทำความรุนแรงสามารถแสดงออกว่า
ตนควบคุมได้แม้กระทั่งลมหายใจของเหยื่อ การกระทำนี้ส่งผลกระทบทางจิตใจขั้นรุนแรงและ อาจ
เป็นอันตรายถึงชีวิตได้” (Alliance for HOPE International) 

หากคุณเคยถูกรัดคอให้รีบไปพบแพทย์ทันที 

การแจ้งเหตุและขอความช่วยเหลืออาจช่วยชีวิตคุณได้

ช่วง 24 ถึง 72 ชั่วโมงแรกหลังการรัดคอถือเป็นช่วงเวลาสำคัญที่สุด 

ข้อเท็จจริง
อาจหมดสติได้ภายใน 5-10 วินาที

อาจส่งผลกระทบในระยะยาวได้ 

อาจเสียชีวิตได้ภายในไม่กี่นาที 

Yการรัดคอนั้นถือว่าอันตรายแม้จะ
ยัง�ไม่หมดสติหรือไม่มีร่องรอยบาดเจ็บ
ภายนอกก็ตาม  

ร้อยละ 50 ของคดีต่างๆ จะไม่พบร่อง
รอยการบาดเจ็บภายนอกเลย แม้กระทั่ง
ในรายที่เสียชีวิต

Training Institute on Strangulation Prevention. www.strangluationtraininginstitute.com/
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การวางแผนด้านความปลอดภัยเพื่อออกจากสถานการณ์ที่มีความรุนแรง 

คุณกังวลเกี่ยวกับการครอบครองอาวุธปืนของผู้กระทำความรุนแรงหรือไม่ 

ระลึกไว้เสมอว่าคุณไม่ได้เผชิญปัญหานี้เพียงลำพัง เจ้าหน้าที่ช่วยเหลือผู้เสียหายสามารถช่วยเหลือ
จัดหาทรัพยากร และวางแผนด้านความปลอดภัยได้เพื่อให้คุณหนีออกมาอย่างปลอดภัย 

หากตัวคุณหรือบุตรกำลังอยู่ในอันตราย โปรดโทรแจ้ง 911
หากกำลังวางแผนหนีออกมา ให้เก็บของใช้ที่จำเป็นในที่ที่ปลอดภัยจนกว่าคุณจะสามารถหนีออกมาอย่าง
ปลอดภัย หรือจนกว่าคุณจะพร้อม หากต้องหนีออกมาอย่างเร่งด่วน ให้คำนึงถึงความปลอดภัยเป็นอันดับแรก
ให้พาบุตรไปด้วย ยกเว้นในกรณีที่มีคำสั่งศาลห้ามไม่ให้คุณพาบุตรไป
หากทำได้ให้พาสัตว์เลี้ยงของคุณไปด้วย 

เอกสารมีประโยชน์ที่ควรพกติดตัวคุณ:
(เฉพาะกรณีที่ทำได้)

สูติบัตร 
บัตรประกันสังคม
ใบขับขี่หรือบัตรประจำตัวอื่นที่มีรูปถ่าย
เอกสารเกี่ยวกับการเข้าเมือง
ทะเบียนสมรส
เอกสารการหย่าร้าง
คำสั่งศาลด้านสิทธิการดูแลบุตร
คำสั่งคุ้มครองตามกฎหมายหรือคำสั่งห้ามเข้าใกล้
เอกสารประกันสุขภาพหรือบัตรผู้ป่วย 

ข้อมูลติดต่อที่สำคัญ
บันทึกและหมายเลขบัญชีต่างๆ

เรียนรู้ เพิ่มเติมได้ที่ https://nmcourts.gov/extreme-risk-firearm-protection-order-erfpo/ 

สิ่งของมีประโยชน์ที่ควรมีถ้าหาได้:
(เฉพาะกรณีที่ทำได้)

เงินทุน เช่น เงินสด บัตรเครดิต และอื่นๆ 
กุญแจบ้าน กุญแจรถ กุญแจตู้ไปรษณีย์ และอื่นๆ 
ยาประจำตัวของคุณและบุตร
แว่นตา 
อุปกรณ์ทางการแพทย์อื่นที่จำเป็น 
ที่ชาร์จโทรศัพท์ 
ของชิ้นเล็กชิ้นน้อย เช่น รูปถ่าย ของที่ระลึก สิ่งของ
สำหรับบุตร และอื่นๆ เพื่อช่วยคุณเยียวยาจิตใจในช่วง
ปรับตัวกับชีวิตใหม่ 

ภัยคุกคามจากอาวุธปืนและการวางแผนด้านความปลอดภัย 

อาจมีการพิจารณาใช้คำสั่งคุ้มครองจากการใช้อาวุธปืนเนื่องด้วยความเสี่ยงขั้น
รุนแรง (เรียกอีกอย่างว่า E.R.F.P.O. หรือกฎหมายธงแดง)

นี่คือคำสั่งศาลแพ่งที่ห้ามไม่ให้บุคคลทำการซื้อหรือครอบครองปืนและอาวุธ
อื่นๆ เป็นการชั่วคราว หากถูกพิจารณาว่าเป็นอันตรายต่อตนเองหรือผู้อื่น 

การยื่นคำร้องนี้กระทำได้โดยเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายหรือสำนักงานอัยการเขต
เท่านั้น
แจ้งความกังวลต่อเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายหากผู้กระทำความรุนแรงมีลักษณะดังนี้

เคยข่มขู่หรือใช้อาวุธปืนหรืออาวุธชนิดอื่นทำร้ายคุณหรือบุคคลอื่น

มีปัญหาสุขภาพทางพฤติกรรม 
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เจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายและผู้ตอบสนองเหตุในชุมชน 
หมายเลขฉุกเฉิน: 911 

ตำรวจรัฐนิวเม็กซิโก
ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน
505-841-9256

สำนักงานนายอำเภอเบอร์นาลิลโลเคาน์ตี 
ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน
505-798-7000
ฝ่ายส่งหมายแพ่งและงานทะเบียน: 
505-468-7140 415 
Silver Ave NW, ABQ, NM 87102 
ฝ่ายประสานงานผู้เสียหาย
Email: victimliaison@bernco.gov

สถานีตำรวจแห่งมหาวิทยาลัยนิวเม็กซิโก 
ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน
505-277-2241

ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน
505-242-2677

ศาลประจำเขตอำนาจศาลที่สอง 
ฝ่ายคดีความรุนแรงในครอบครัว  
505-841-6737 
albd-dvfilings@nmcourts.gov
400 Lomas Blvd NW, Room 274
Albuquerque, NM 87102 

สถานีดับเพลิงเบอร์นาลิลโลเคาน์ตี 

โครงการ Victim Impact  
505-222-1099
VictimImpact@da2nd.nm.gov
520 Lomas Blvd NW
Albuquerque, NM 87102 

หน่วยงานความปลอดภัยในชุมชน อัลบูเคอร์คี

กรณีไม่ฉุกเฉิน 
 ติดต่อ 311 
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สถานีตำรวจอัลบูเคอร์คี

กรณีไม่ฉุกเฉิน: 
 505-468-1310 
อีเมล: fire@bernco.gov 

งานทะเบียน: 
 505-764-6333
สอบถามทั่วไป: ติดต่อ:
311

งานทะเบียน: 505-768-2020 400
Roma Ave NW, ABQ, NM 87102

หน่วยงานช่วยเหลือผู้เสียหาย:
505-924-6059
 vau@cabq.gov

เหตุเพลิงไหม้และการช่วยชีวิต 

สถานีดับเพลิงอัลบูเคอร์คี

พันธมิตรในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา 

อัยการประจำเขตอำนาจศาลที่สอง

แจ้งเบาะแสโดยไม่เปิดเผยตัวตน



VINE คือช่องทางที่ให้คุณ
ตรวจสอบสถานการณ์คุมขังได้
โดยไม่มีค่าใช้จ่าย ปลอดภัย
และเป็นความลับ ลงทะเบียน
เพื่อรับการแจ้งเตือนและ

ติดตามข่าวสาร

สแกนรหัส QR หรือติดต่อ
VINE ในนิวเม็กซิโกที่ �1-

877-551-8463

www.vinelink.com

ข้อมูลการคุมขังและการปล่อยตัว 
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คณะกรรมการเยียวยาเหยื่อ
จากอาชญากรรมแห่งรัฐ

นิวเม็กซิโก 

6200 Uptown Blvd. NE Suite 210 
Albuquerque, New Mexico 87110 
(505) 841-9432 1-800-306-6262 

 (ไม่คิดค่าโทร) สมัครทางออนไลน์ 
แฟกซ์: (505) 841-9437

อีเมล: cvrc.office@state.nm.us 
www.cvrc.state.nm.us

สิ้นสุดส่วนที่ 1 7



มาตรการคุุ้มครองเหยืื�อผูู้อพยพ

T

SIJS
 

VAWA
 

U ค่ายผู้ลีภั�ย
 

 วซ่ีา

วซ่ี า
, 

การล่ว งละเมิด ทางเพศ การทํา ร้า้ ยอย่า งรุนุ แรง,

ประโยชน์์ทีีจ�ะได้้รับั
หากผ่่านการรับัรอง 
 สถานะผูู้้ ลีีภัั �ย

สําหรบัเหยอ�
จากการฆ่าล้าง

ประโยชน์์ทีีจ�ะได้้รับั
หากผ่่านการรับัรอง

สถานะพิเศษผู้อพยพเยาวชน
สํําหรับัเหยือ�ทีเ�ป็็นเด็็ก

ประโยชน์์ทีีจ�ะได้้รับั
หากผ่่านการรับัรอง 

สําหรบัเหยอ�
จากการค้า้มนุุษย์

สําหรบัเหยอ�
จากการค้า้มนุุษย์

ประโยชน์์ทีีจ�ะได้้รับั
หากผ่่านการรับัรอง 

ประโยชน์์ทีีจ�ะได้้รับั
หากผ่่านการรับัรอง 

ผู้แปล: อชิิชญา อ๊อตวงษ์์ 

ประโยชน์์ทีีจ�ะได้้
หากผ่่านการรับัรอ

การอนุ ญาตพัก
อาศยั ต่อ

 ไดร้บัอนุญาตทาํงาน
 รบับรกิารทางสังคมของรัฐับาลกลาง
 ยืืน�ขอสถานะพัักอาศััยถาวรได

ต้อ้งมีีคําํสัั �งจากศาลเยาวชน

 การป้้ องกัันการส่่งกลัับ
 ได้ร้ับัอนุุญาตทําํงาน
 ยืืน�ขอสถานะพัักอาศััยถาวรได้

 สถานะพัักอาศััยชััว�คราวได้ถึ้ึง 4 ปีี

 ได้ร้ับัอนุุญาตทําํงาน
 รบับรกิารทางสังคมของรัฐับาลกลาง
 ยืน�ขอสถานะพักอาศัยถาวรได้

้

สํําหรับัเหยอ� จากความรนุแรงในครอบครัวั, 

การค้า้มนุุษย์์, อาชญากรรมร้า้ยแรงอืื�น ๆ

 ข้้อกําํหนดการป้้ องกัันการส่่งกลัับซึึง�อาจได้ร้ับัในเบืือ�งต้น้
เป็็นเวลา 2 ปีี และต่อ่อายุุเพิิม�อีีกถึึง 2 ปีี
 ได้้ รัั  บอนุุญาตทํํางาน
 การเข้ าถึงบรกิารทางสังคมของรฐับาลกลาง

ต้อ้งมีีข้้อสนัับสนุุนจากหน่่วยงาน
บัังคับัใช้้กฎหมาย

การป้้ องกัันการส่่งกลัับ
 ได้ร้ับัอนุุญาตทําํงาน
 ยืืน�ขอสถานะพัักอาศััยถาวรไ

 สถานะพัักอาศััยชััว�คราวไ
ได้ร้ับัอนุุญาตทําํงาน
 ยืืน�ขอสถานะพัักอาศััยถา

 ปีี

สําหรบัเหยือ�
จากความรุนุแรงในครอบครัวั 
ซึึง� แต่ง่ งานกับ คนอเมริกิ ัน
หรือืผู้อยู่อาศััยถาวรในสหรัฐัฯ

ต้อ้ งกลัว ทีจ ะถูก ทํา ร้า้ ยหรือื
ฆ่าเนืื�องจากเชืือ�ชาติ ิ
ศาสนา สััญชาติ ิ
ความเห็็นทางการเมือง 
หรือืการเป็็นสมาชิิกของ
กลุ่มทางสัังคมใด ๆ

ต้อ้งเข้ามาอยู่ในสหรัฐัฯ
เนืื�องจากการค้า้มนุุษย์

เป็็นเหยืือ�จากการละเมิิด
ถููกทอดทิิง�
หรือืละเลยจากทัง�ัพ่่อและ
แม่่ หรือืคนใดคนหนึึ�ง

ผูู้้ กระทําํความรุนุแรงต้อ้งเป็็น
- คนอเมริกัิัน หรือื
- ผูู้้ อยูู่่ อาศััยถาวรโดยถููกกฏหมาย
- คู่ส่มรส หรือืพ่่อแม่่ หรือื
ลููกของชาวอเมริกัิัน

เป็็นเหยืือ�จากการค้า้มนุุษย์์ในรูปูแบบ
ร้า้ยแรง และน่่าจะเป็็นพยาน
หรือืฟ้้ องร้อ้งทางคดีได้

อาชญากรรมนีี�ต้อ้งเกิิ
ขึึน�ในสหรัฐัฯ หรือื
ละเมิิดกฎหมายสหรัฐัฯ

ต้อ้งมีีการรับัรองจาก
หน่่วยงานบัังคับัใช้้
กฎหมาย 

สิ�งทีี�พิิจารณา

สิ�งทีี�พิิจารณา

สิ�งทีี�พิิจารณา

สิ�งทีี�พิิจารณา

สิ�งทีี�พิิจารณา

สิ�งทีี�พิิจารณา

ไม่่บัั งคับัให้้ต้อ้งมีีการรับัรองจาก
หน่่วยงานบัังคับัใช้้กฎหมาย
แต่ห่ากมีีจะเป็็นประโยชน์์ต่อ่
การพิิจารณา

ติดต่อฝ่่ ายช่่วยเหลือเหยื�อ โทร  หรือส่่งข้อความ  หรือ  ถึง 

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

1.

2.

3.
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เพือ�สมัคร 

เพือ�สมัคร 
USCIS

เพือ�สมัคร 
USCIS

Form I-360

เพืือ�สมััคร 

เป็็  นการปกป้้  องทีีเ� กิิด
จากการบััง คับั ใช้้ก ฎ
หมายสหพัันธรัฐัสํํา
หรับั คุณุ

เพือ�สมัคร 
USCIS

Form I-360

เพือ�สมัคร 
USCIS

USCISor
Immigration 

Judge
Form I-589

Form I-914

ICE - 

Form I-918

DHS.GOV/BLUE-CAMPAIGN 1-888-373-7888 INFO HELP BeFree (233733)

Translator: Ashijya Otwong / 

https://www.uscis.gov/humanitarian/victims-human-trafficking-other-crimes
https://www.uscis.gov/green-card/special-immigrant-juveniles/special-immigrant-juveniles-sij-status
https://www.uscis.gov/humanitarian/battered-spouse-children-parents
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ส่วน ก ข้อมูลของคำสั่งคุ้มครองจากเหตุความรุนแรงในครอบครัว 

ส่วน ข ขั้นตอนต่อไป 

ส่วน ค การเข้ารับทรัพย์สินส่วนตัวโดยมีเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายให้ความ
ช่วยเหลือ

สแกนเพื่อไปที่

ศาลแห่งรัฐ NM

คำร้องขอคำสั่งคุ้มครอง
คุณจำเป็นต้องกรอกเอกสารต่อไปนี้หากต้องการร้องขอคำสั่งคุ้มครอง

 หน้า 1-8 
คำร้องขอคำสั่งคุ้มครอง

 

 
 

 

หน้า 9-10
ข้อมูลเกี่ยวกับการส่งหมายสำหรับคำร้องขอคำสั่งคุ้มครอง

หน้า 11
แบบฟอร์มข้อมูลคู่กรณีของคดีความรุนแรงในครอบครัว 

แบบฟอร์มเพิ่มเติม 
เอกสารประกอบในกรณีที่มีความจำเป็นต่อคดีของคุณ:

 หน้า 12-13 คำร้องขอคำสั่งงดเว้นการระบุที่อยู่หรือหมายเลขโทรศัพท์ของผู้ร้ อง

 คำสั่งคุ้มครอง
ส่วนที่สอง

หน่วยงานช่วยเหลือสามารถแนะนำคุณในรายขั้นตอนแต่ไม่สามารถให้คำปรึกษาทางกฎหมายได้ 

ศาลประจำเขตอำนาจศาลที่สองมีเจ้าหน้าที่คัดลอกคอยให้บริการหากคุณต้องการผู้ช่วยกรอกข้อมูล 

โปรดแจ้งเจ้าหน้าที่ศาล หากคุณต้องการการอำนวยความสะดวกเป็นพิเศษ หรือมีความต้องการด้านภาษา�และ
การเข้าถึง 

ผู้ยื่นคำร้องต้องพำนักอาศัยอยู่ในเคาน์ตี/เขตอำนาจศาลที่ตนได้ยื่นคำร้อง

กระบวนการนี้อาจมีข้อมูลมากจนคุณรับมือไม่ไหว แต่คุณไม่ได้เผชิญขั้นตอนนี้เพียงลำพัง
โปรดติดต่อเจ้าหน้าที่ช่วยเหลือผู้เสียหายหากคุณต้องการความช่วยเหลือหรือมีข้อสงสัย

อ้างอิงจากหน้า 1 ของส่วนที่ 1 เพื่อดูหน่วยงานช่วยเหลือผู้เสียหาย 

สารบัญ



ก่อนเริ่มต้น
คำศัพท์ที่ควรรู้: ผู้ร้ อง: คือตัวคุณที่ต้องการร้องขอคำสั่งคุ้มครอง
ผู้ถูกร้อง: บุคคลที่คุณต้องการขอความคุ้มครองเพื่อไม่ให้เข้าใกล้ หรือฝ่ายที่จะถูกจำกัดพฤติกรรม 

การยื่นคำร้อง
สามารถยื่นเอกสารที่กรอกเสร็จสมบูรณ์ได้สองวิธีคือ:

สามารถยื่นคำร้องต่อใครได้บ้าง 
คุณสามารถยื่นคำร้องต่อสมาชิกในครัวเรือนและคู่รั กในปัจจุบันหรือในอดีตที่ทำการล่วงละเมิดหรือข่มขู่ใช้ความ
รุนแรง�ตามรายการดังนี้

กรอกเอกสารที่จำเป็น
 ตอบคำถามทั้งหมดที่ตรงกับสถานการณ์ของคุณ 

ห้ามเขียนบริเวณด้านหลังหรือนอกพื้นที่ที่กำหนดให้ 
เจาะจงในส่วนของรายละเอียดและวันที่ของเหตุความรุนแรงให้มากที่สุดเท่าที่ทำได้ 
โปรดพิมพ์และเขียนให้เรียบร้อย 

หน้าที่ 5 คือแผ่นเดียวที่อนุญาตให้กรอกข้อมูลเพิ่มเติมอย่างละเอียด 

ห้ามแนบแผ่นใดๆ เพิ่มเติม 

ผู้ปกครอง

บุตร

คู่สมรสหรืออดีตคู่สมรส

คนรักคนปัจจุบันหรือคนรักเก่า

ปู่ย่าตายาย/หลาน

บุคคลที่สะกดรอยตามคุณ

บุคคลที่ล่วงละเมิดทางเพศคุณ

1. ยื่นด้วยตนเองในวันจันทร์-ศุกร์ เวลา 8:30-10:30 และ 13:00-15:00 ที่ศาลประจำเขตอำนาจศาลที่สอง ซึ่งตั้งอยู่ที่
400 Lomas Blvd NW, Room 274

หรือ  
2. ยื่นออนไลน์: ส่งเอกสารที่สมบูรณ์ทั้งหมดไปที่ albd-dvfilings@nmcourts.gov

ไม่มีค่าใช้จ่ายในการยื่นขอคำสั่งคุ้มครอง 

ก. คำสั่งคุ้มครอง
ข้อมูลของ 



หลังจากยื่นคำขอ

จะทำอย่างไรหากอีกฝ่ายฝ่าฝืนคำสั่งศาล

ขั้นตอนการส่งหมายคำสั่งคุ้มครองชั่วคราว 

หมายนี้สามารถส่งโดยเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายคนใดก็ได้ หากพวกเขาออกไประงับเหตุและพบตัวผู้ถูกร้องอยู่ที่
นั่ นพอดี **ให้พกสำเนาคำสั่งศาลติดตัวไว้เสมอ**

หากคุณระบุที่อยู่สำหรับส่งหมายไว้ สำนักงานคดีความรุนแรงในครอบครัวจะดำเนินการส่งคำสั่งของคุณไปยังสำนักงานนาย
อำเภอเบอร์นาลิลโลเคาน์ตีให้ในนามของคุณ สำนักงานนายอำเภอเบอร์นาลิลโลเคาน์ตีจะพยายามทำการส่งหมายทั้งหมด 

 3 ครั้ง 

เจ้าหน้าที่ฝ่ายคดีความรุนแรงในครอบครัวจะตรวจสอบเอกสารของคุณเบื้องต้นเพื่อให้แน่ใจว่ากรอกข้อมูลครบถ้วน

โดยปกติแล้ว ศาลจะพิจารณาอนุมัติคำร้องของคุณภายในวันเดียวกัน หากคุณยื่นคำร้องในเวลาสิ้นสุดวันทำการ คุณ
อาจจะทราบผลในตอนเช้าของวันถัดไป 

หากคุณยื่นคำร้องด้วยตนเอง กระบวนการอนุมัติอาจใช้เวลาถึงสี่ชั่ วโมง

หากคำร้องของคุณได้รับการอนุมัติ คุณจะได้รับคำสั่งคุ้มครองชั่วคราว พร้อมคำแนะนำเกี่ยวกับวันและเวลานัดพิจารณา
คดี (ซึ่งอาจเป็นการพิจารณาคดีออนไลน์หรือที่ศาล) 

ในกรณีที่ศาลต้องการข้อมูลเพิ่มเติมอย่างเร่งด่วน คุณอาจได้รับหมายเรียกให้มาให้การ เพื่อให้ศาลได้สอบถามข้อมูลเพิ่มเติม
เกี่ยวกับเหตุผลที่คุณยื่นขอคำสั่งคุ้มครอง 

ทางเลือกอื่นๆ (กรณีไม่ใช่เจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย): พนักงานส่งหมายหรือบุคคลใดก็ตามที่มีอายุเกิน 18 ปีและไม่มี
 ส่วนได้เสียในคดีสามารถทำการส่งหมายได้ โดยผู้ส่งจะต้องกรอกเอกสารใบรับรองการส่งหมาย จากนั้นนำไปให้ผู้มีอำนาจ
รับรองลายมือชื่อ แล้วนำกลับมายื่นสำนักงานคดีความรุนแรงในครอบครัวที่ศาลประจำเขตอำนาจศาลที่สอง ห้อง 274 

ให้ติดต่อเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย และแจ้งความเพื่อลงบันทึกประจำวัน 
ที่หมายเลข 911 ในกรณีฉุกเฉินหรือ 

ที่ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉินในท้องถิ่นของคุณหากการกระทำนั้นไม่เป็นอันตรายถึงชีวิต

ทั้งสองฝ่ายควรปฏิบัติตามคำสั่งศาลอย่างเคร่งครัด และห้ามไม่ให้ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งติดต่ออีกฝ่าย

คุณสามารถยื่นคำร้องต่อศาลเพื่อฟ้องว่าอีกฝ่ายละเมิดอำนาจศาลได้ที่สำนักงานคดีความรุนแรงในครอบครัวที่ศาลประจำ
 เขตอำนาจศาลที่สอง

การทำเช่นนี้จะเปิดโอกาสให้คุณได้แถลงการณ์และ/หรือยื่นหลักฐานการฝ่าฝืน เพื่อให้ศาลพิจารณาว่าจะดำเนินการ
อย่างไรต่อไป 

สิ่งสำคัญอย่างยิ่งคือคุณต้องระบุที่อยู่ที่คาดว่าจะพบตัวผู้ถูกร้องได้ (ที่บ้าน ที่ทำงาน หรืออื่นๆ) หากไม่มีการระบุที่อยู่
หรือเบอร์โทรศัพท์ เจ้าหน้าที่นายอำเภอจะไม่สามารถส่งหมายได้ 

ข. ขั้นตอนต่อไป



การขอให้เจ้าหน้าที่เป็นพยานช่วยรักษาความสงบ

คำสั่งย่อยของศาล (ขยายเวลาการเป็นพยาน)

ค. การเข้ารับทรัพย์สินส่วนตัวโดยมีเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายให้ความช่วยเหลือ 

ทางเลือกนี้สามารถใช้ได้โดยเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายจะไปอยู่เป็นพยานในที่เกิดเหตุเพื่อ “รักษาความสงบเรียบร้อย” 
 เป็นเวลาประมาณไม่เกิน 15 นาที ณ สถานที่ที่ผู้ร้องขอต้องการเข้าไปเก็บของใช้ส่วนตัวที่จำเป็น: 

อันได้แก่เสื้อผ้า ของใช้ในห้องน้ำ ยา และของใช้อื่นที่จำเป็นต่อการดำรงชีวิตประจำวัน รวมถึงของที่
จำเป็นสำหรับการทำงาน (เช่น เครื่องมือช่างเฉพาะทางและอื่นๆ) ซึ่งเป็นของที่ไม่มีข้อโต้แย้งเรื่องความ
เป็นเจ้าของ เอกสารส่วนตัว (บัตรประจำตัว สูติบัตร และอื่นๆ) 

ขอคำสั่งย่อยของศาลอย่างไร

วิธีร้องขอให้เจ้าหน้าที่เป็นพยานช่วยรักษาความสงบ
จำเป็นต้องใช้คำสั่งห้ามเข้าใกล้ฉุกเฉิน คำสั่งห้ามเข้าใกล้ชั่วคราว คำสั่งห้ามเข้าใกล้ในคดีแพ่ง หรือคำสั่งคุ้มครองหรือไม่

ไม่จำเป็น แม้การมีคำสั่งศาลอย่างใดอย่างหนึ่งข้างต้นจะดีกว่า แต่ก็ไม่ใช่ข้อบังคับ 

ติดต่อศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน: 
สถานที่ที่คุณต้องการจะไปอยู่ในเขตเคาน์ตีหรือในเขตซิตีหรือไม่

เคาน์ตี (BCSO) ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน 505-798-7000
ซิตี (APD) – ศูนย์แจ้งเหตุกรณีไม่ฉุกเฉิน 505-242-COPS (505-242-2677) 

ให้แจ้งเจ้าหน้าที่รั บสายว่าคุณต้องการให้เจ้าหน้าที่/ตำรวจเมืองมาเป็นพยานช่วยรักษาความสงบ ในขณะที่คุณเข้าไปเก็บของใช้ส่วนตัวที่
จำเป็น ณ บ้านเลขที่ที่แจ้งไป 

ให้อยู่ในบริเวณใกล้เคียงกับสถานที่ที่คุณนัดให้เจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายไปพบ (ความปลอดภัยต้องมาก่อน! จอดรถรอในที่ปลอดภัย เช่น
จอดถัดไปตามถนน หรือจอดตรงหัวมุม และเข้าไปยังสถานที่นัดหมายเมื่อเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายเดินทางมาถึง
แจ้งเจ้าหน้าที่รั บสายด้วยว่าคุณจะรออยู่ตรงไหน 

 *แต่ละกรณีมีความแตกต่างกัน และผลลัพธ์สุดท้ายจะขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของเจ้าหน้าที่ ณ ที่เกิดเหตุ* เมื่อผู้
พิพากษาลงนามในคำสั่งแล้ว ให้นำคำสั่งนั้นไปยื่นที่ BCSO ฝ่ายคดีแพ่งที่ 415 Silver Ave NW โปรดเผื่อเวลา

สำหรับการนัดหมายอย่างน้อย 2-3 วัน เพราะจะไม่สามารถดำเนินการได้ในวันเดียวกัน 

โปรดทราบว่าอาจต้องใช้เวลารอนานกว่าปกติ ซึ่งขึ้นอยู่กับปริมาณสายเข้าในขณะนั้น

ทางเลือกนี้มีความจำเป็นเมื่อคุณต้องการเวลามากกว่า 15 นาที และต้องการขนย้ายสิ่งของมากกว่าแค่ของใช้ส่วนตัวที่
จำเป็น (เช่น ขนของหลายชิ้น เฟอร์นิเจอร์ ของชิ้นใหญ่ ต้องใช้รถบรรทุกของ หรือต้องการคนมาช่วยขนย้าย และอื่นๆ)
โดย BCSO สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ทั้งในเขตเคาน์ตีและในเขตซิตี 

จำเป็นต้องมีคำสั่งศาล คุณสามารถขอคำสั่งนี้ได้หลังจากการพิจารณาคดีเพื่อขอคำสั่งห้ามเข้าใกล้ชั่วคราว 
ให้ยื่นคำร้องทั่วไปได้ที่สำนักงานคดีความรุนแรงในครอบครัวที่ศาลประจำเขตอำนาจศาลที่สอง 
คำสั่งนี้ต้องระบุรายละเอียดให้ชัดเจน ให้ร้องขอว่า “ขอให้เจ้าหน้าที่ของนายอำเภอเบอร์นาลิลโลเคาน์ตีมาช่วยเหลือ”:

กำหนดวันที่เจ้าหน้าที่จะนัดหมายตามตารางว่างของฝ่ายส่งหมายแพ่ง ซึ่งปกติคือวันจันทร์-ศุกร์ เวลา 7:00-15:00 น. 
 ให้ระบุวันที่คุณสะดวกไปหลายๆ วันเพื่อเป็นตัวเลือก 
กำหนดกรอบเวลาที่ต้องการ (เช่น ไม่เกินสองชั่วโมง ไม่เกินสี่ชั่ วโมง และอื่นๆ)
กำหนดเวลาเริ่มต้น (แม้ว่าเจ้าหน้าที่จะเป็นผู้นัดหมายตามที่กล่าวข้างต้น แต่ให้ระบุเวลาที่คุณสะดวกไปเป็นแนวทาง) 
ที่อยู่ที่เจาะจงที่ต้องการให้เจ้าหน้าที่ไปช่วยเหลือ(อย่าลืมระบุเลขยูนิต บล็อก หรือเลขห้องอพาร์ตเมนต์) 
รายการโดยละเอียดของสิ่งของที่ต้องการขนย้าย ย้ำว่าต้องระบุรายการนี้ให้ละเอียด! หากมีของชิ้นใดที่ไม่ได้อยู่ใน
รายการซึ่งผู้พิพากษาได้ลงนามอนุมัติไว้ และอีกฝ่ายโต้แย้งไม่ให้คุณนำของชิ้นนั้นไป เจ้าหน้าที่จะไม่มีอำนาจอนุญาตให้
คุณนำของชิ้นดังกล่าวไปได้หากไม่มีในรายการ 

จำเป็นต้องมี “หลักฐานความเป็นเจ้าของ” หรือไม่ มีไว้จะดีกว่า แต่ไม่บังคับ (เช่น ใบเสร็จ หมายเลขซีเรียล เอกสารกรรมสิทธิ์ สเต
ทเมนต์ รูปถ่าย ข้อตกลง และอื่นๆ 



2. 

1. 

INFORMATION ABOUT THE RESPONDENT 

4-961. Petition for order of protection from domestic abuse. 

[Family Violence Protection Act, Sections 40-13-1 to 40-13-8

NMSA 1978] STATE OF NEW MEXICO COUNTY OF

_______________ __________________ JUDICIAL

DISTRICT COURT _______________________________,

Petitioner v. No. __________

_______________________________, Respondent 

PETITION FOR ORDER OF PROTECTION

FROM DOMESTIC ABUSE1 

COURT ASSISTANCE REQUEST 

A. The respondent is:

[ ] my husband or [ ] my wife

[ ] my ex-husband or [ ] my ex-wife

[ ] the parent of my [child] [children]

[ ] a family member _______________________________ 

[ ] We will need an interpreter in __________________ to translate at hearings for [ ] me

[ ] the respondent.

[ ] We will need __________________ . 

relationship) 

(describeotherrequest forspecialhelp)

(the person I am filing against) 

(describe the family 



2 

A. 

_______________

_______________

_______________

_______________ 

_______________

_______________

_______________

_______________ 

_______________

_______________

_______________

_______________ 

_______________

_______________

_______________

_______________ 

_______________ _______________ _______________ _______________ 

B. List address and with whom the [child] [children] arecurrently living. 

List minor [child] [children] of either party, evenif from anotherrelationship. 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________ 

 [ ] a person with whom I have had a continuing personal relationship 

_______________________________ (describe the relationship) 

[ ] a person who has sexually assaulted me

[ ] a person who has stalked me 

B. The respondent has the following firearms (make/model): 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

(use additional page if needed) 

child separately if [child] [children] do not reside with same person.)

(List each 

3. 

Name Date ofBirth

INFORMATION ABOUT [CHILD] [CHILDREN]

Relationship of [Child] [Children]

To You To Respondent 



_______________

_______________ 

_______________

_______________ 

_______________

_______________ 

_______________

_______________ 

________________________

________________________ 

________________________

________________________ 

E. Describe how often the [child] [children] have been with the other party during the 

past six (6) months.

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________ 

 C. List each address where [child] [children] have lived during the last five (5) 

years. (List each child separately if [child] [children] did not reside with same person.)

______________________________________________________________________________

______________________________________________________ 

D. Does anyone else have physical custody of the [child] [children] or claim to have 

custody or visitation rights? [ ] yes [ ] no 

If yes, complete the following for the [child] [children]: 

[ ]The following divorce,separation, order of protection, child support, paternity, abuse or neglect

cases have been previously filed by me, the respondent or the state: 

Type of Case Year Filed 

(if known) 

Case Number 

(if known) 

Where Filed 

(city and state) 

5. 

4. 

Child’s name 

OTHER CASES

DOMESTIC ABUSE 

Person claiming rights 



 

member of my household: 

A. The respondent committed the following act(s) of domestic abuse against me or a 

 B. Respondent is a credible threat to my physical safety because:_________________ 

_____________________________________________________________________________. 

C.

D.

E. 

Others present during the abuse: _______________________________________.

Did drugs or alcohol play a role in the domestic abuse? [ ] yes [ ] no

Were weapons used during the abuse? [ ] yes [ ] no

If yes, describe the weapons?

Has there been prior domestic abuse? [ ] yes [ ] no F. 

[continuationsheets to be inserted here] 

 I REQUEST THAT THE COURTORDER (check all that you want):

[ ] A. that the respondent not contact me, not abuse me, and that the respondent stay away 

from my residence [and] [place of employment] [and] [school]. 

[ ] B. (1) that the respondent shall immediately leave [ ] my [ ] our residence at 

_____________________________________________. 

(describe in detail what happened to you or to a member of your

household and when and where.)

Physical abuse: __________________________________________________________.

Threats which caused fear that you or any household member would be injured:__________

_____________________________________________________________________________.

Other abuse: __________________________________________________________________.

Date of abuse: ____________________________________________________.

Place of abuse: ____________________________________________________. 

6. REQUESTS TO THE COURT



abuse. 

[ ] I. other reliefthat is necessary to resolve this domestic abuse problem 

 ____________________________________________________________

___________________________________________________________.

[ ] J. the respondent be found to be a credible threat and be required to deliver any firearm

in the respondent’s care, custody, or control to a law enforcement officer or a federal firearms

licensee. 

 [ ] (2) that the respondent provide me with temporary suitable alternative housing.

[ ] C. that the respondent shall not sell, remove, pawn, hide, destroy or damage any property 

owned by me or the two of us jointly. 

[ ] D. that law enforcement officers assist me in retrieving my clothing and personal 

belongings from the residence at _____________________________________________. 

[ ] E. that I be given temporary custody of the [child] [children] listed in this petition.

[ ] F. that until the court hearing:

[ ] respondent shall have the following contact with the [child] [children]:

__________________________________________________

__________________________________________________ [ ] respondent shall have no 

contact with the [child] [children]. 

[ ] G. that the respondent shall pay:

[ ] support for the [child] [children].

[ ] support for me.

[ ] H. that the respondent shall pay me for the damage and medical bills resulting from the 

what relief is necessary)

(list or describe 



8. 

7. 

NOTICE TO RESPONDENT

INFORMATION ABOUT THE PETITIONER (ME) 

 [ ] A. I DO NOT WANT RESPONDENT TO KNOW MY ADDRESS NOW OR

AFTER THE HEARING FOR THE FINAL ORDER OF PROTECTION. I HAVE

COMPLETED FORM 4-961B AND GIVEN IT TO THE COURT CLERK. 

OR

(city and zip) 

(street address)
________________________________________ 

(If you do not want the respondent to know your address and phone number, do not include it on

this form. Tell the court clerk that you need to complete two other forms (Forms 4-961A and 4-

961B NMRA) for your name and address and request that the clerk place your address under

seal.) 

 (Describe what might happen to you or what you are afraid might happen if the respondent 

knew you were asking for a court order of protection.) 

My telephone numbers are:

Home

__________________ 

Work

__________________ 

Message

__________________ 

[ ] B. My physical address is: _________________________________ in the [ ] County 

[]Indian Country of __________________, State of New Mexico. 

My mailing address (if different from above):

________________________________________ 

 [ ] A. I have not told respondentthat I am filing a petition to ask the court for an order of

protection because I believe irreparableharm would result if I told respondent before coming to 

court.



A. Respondent may be found at:

______________________________ 

______________________________ 

______________________________ 

______________________________

Respondent's:

______________________________ 

______________________________ 

______________________________ 

______________________________

B. Is respondent in jail? [ ] yes [ ] no 

______________________________________________________________________________

___________________________________________________________. 

[ ] B. I have told respondent thatIam filing this petition. 

LOCATION OF RESPONDENT

 I, the Petitioner, affirm under penalty of perjury under the laws of the State of New Mexico

that I am the Petitioner in the above-entitled cause; that I have read the petition for order of

protection from domestic abuse; and that the contents of the petition are true and correct to the best

of my information and belief.

________________________________ 

Date 
________________________________ 

Signature of Petitioner 

9. 

USE NOTE 

VERIFICATION 

(date of birth)

(home telephone number)

(work address)

(work telephone number). 

(address)

(city)

(state and zip code)

(if in Indian Country, please name tribe or pueblo). 



 1.

2. 

Petitioner should complete all information known by the petitioner.

This part must be completed if there are children. NMSA 1978, Section 40-10A-

209 of the Uniform Child Custody Jurisdiction Enforcement Act requires the first pleading of

every custody action to give information as to the child’s present address, the places where the

child has lived within the last five (5) years and the names and present addresses of the persons

with whom the child has lived during that period. If a child lives with you now, but you do not

want the respondent to know your address, do not put your current address here, but do fill out

Forms 4-961A and 4-961B NMRA. 

3. Use Notes 1 and 2 are to be printed on pre-printed forms published for use by pro se petitioners.

This note and Use Note 4 should not be printed on the form. This form has been approved by the

Supreme Court of New Mexico for use in the courts of this state and distribution pursuant to

NMSA 1978, Section 40-13-3. Pre-printed pro se forms should include a lined blank page at the

end of the form for use by the petitioner if the pre-printed form does not include adequate space for

a complete answer to a question. 

4. NMSA 1978, Section 40-13-3.1(A)(4) provides that a victim in a domestic abuse

case shall not be required to pay for “the filing, issuance or service of a petition for an order of

protection.”

[Approved, effective November 1, 1999 until July 1, 2001; approved, as amended, effective May

1, 2001; as amended, effective February 16, 2004; as amended by Supreme Court Order No. 08-

8300-40, effective December 15, 2008; as amended by Supreme Court Order No. 14-8300-023,

effective for all pleadings and papers filed on or after December 31, 2014; as amended by Supreme

Court Order No. 19-8300-009, effective for all petitions filed on or after July 1, 2019.] 


